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All helmets bearing official safety approvals offer reasonable protection to the consumer. Helmets 
reduce risks of serious head injuries but do not eliminate them! (No helmet guarantees complete safety 
and protect the wearer from all possible impacts. So ride safely.)

SHIELD (when applicable)
Some helmets are equipped with a clear shield to protect the eyes against excessive wind, bugs or flying 
debris. Occasionally, electric, optional tinted or colored shields are available.  But never should be used in 
low light conditions. The shield is made of an impact resistant material that can be fairly easy to scratch. 
Treat your shield as if it was a pair of prescription glasses. Too many hairline scratches can blind you 
when you encounter another vehicle at night. Change your shield when this occurs.

Delta R3 2.0 shields come with a special scratch and fog resistant coating. This coating may lose its 
effectiveness after approximately two years, therefore we recommend you replace your main visor with 
a new genuine one at least every two years.  Only clean the shield with warm mild soapy water and a soft 
rag. Paper towels may scratch. 

Always inspect your helmet and shield before each and every use. For full face helmets: look for loose 
pivot screws, as losing a shield at high speeds can be a startling experience. It is recommended to apply 
(with your fingers and not by spray) silicone lubricant on the shield's ratchet system and the rubber edge 
trim around the view port to insure smooth operation when opening and closing the shield.

It is recommended to change your helmet after 5-6 years of use. The EPS, for example hardens naturally 
and looses its flexibility and ability to compress and absorb impact even though it looks perfectly fine. 
Keeping it as a passenger does not show much respect for that person! It is not recommended to repaint 
the helmet yourself. Contact your dealer if you desire to do so. Some parts of the helmet are extremely 
sensitive to paint fumes and vapors. Those chemically altered parts can become brittle and completely 
inadequate for protection.

Motorcycle fuel tanks have a vapor vent in the refill cap. Do not leave your helmet sitting over the cap. 
Fuel vapors can damage some of the helmet components. Most vents have slim openings or are fitted 
with a mesh screen to prevent larger bugs from entering and be trapped inside the helmet, thus 
dangerously distracting the rider.

Helmets attenuate some sound frequencies but do not drastically reduce riding noise levels that can 
easily surpass 100 decibels. Some riders choose to wear earplugs to protect their hearing,  knowing the 
tradeoff to traffic awareness. 

SECURING AND WEARING YOUR HELMET
To put the helmet on: using both hands, grab the helmet’s bottom rim while holding the chin straps with 
your thumbs, then “roll” the helmet onto your head starting at the forehead.

Continue rolling the helmet on toward the back of head until it comes to rest with your head fully in 
contact with the inner linings and cheek pads. Finally, securely fasten and tighten your chinstrap. It 
should not be possible for the helmet removed when pulled upward from the rear when chinstrap is 
fastened. Check your chinstrap for tightness occasionally as vibration or wind may loosen it.

CHINSTRAP ATTACHMENT

Modifications include the following:
- drilling holes
- cutting shell, strap or shock absorbing liner
- pressing shock absorbing liner
- modifying the retention system, including adding a chin cup
- removing parts
- painting
- using adhesives
- installing unapproved accessories

- Store helmet in a cool and dry place
- Keep helmet away from pets and other animals
- Keep helmet away from heat in excess of 50°C (122°F) and do not set on or near hot surfaces
- Store helmet in a helmet bag

GENERAL INFORMATION

Safety approvals require elaborate tests involving: Impact absorption at various angles and load 
conditions, penetration, retention, high and low temperature tests along with shield shatter resistance 
tests.

Most countries have strict safety standards that set a minimum impact performance to be approved for 
motorcycle use. A helmet design has to meet these standards regardless of the materials used in its 
manufacturing . Regular mandatory testing insures the helmet will meet the standard in subsequent 
production runs.

All helmets bearing official safety approvals offer a reasonable protection to the consumer. Helmets reduce 
the risk of serious head injuries but do not eliminate them (No helmet can guarantee complete safety and 
protect the wearer from all possible impacts. So ride safely)

 soft cloth. Dampen the cloth and gently wipe the outer surface. Rinse with wet cloth and allow drying at 
room temperature. Never expose your helmet to direct heat such as a blow drier. The paint finish on the 
helmet is fairly resistant but can scratch, chip or crack when dropped or knocked against something hard. 
Proper treatment will ensure a remarkable shine for years. Automotive paste or cream type wax can be used 
on painted surfaces only, to enhance their shine. REMOVABLE WASHABLE LINERS (when applicable).

Always store your helmet in a cool, dry and dark place. Never 
leave it in your car on a hot sunny day. Heat, Sunlight and solvent 
vapors will progressively deteriorate some of the helmets 
components with time. Proper maintenance of your helmet will 
result in longer wear. Always clean your helmet carefully. Never 
use harsh substances such as glass cleaner or strong solvents 
as these can seriously damage the painted surfaces and 
weaken its ability to protect. The recommended way to clean the 
helmet is to use  mild soap in warm water and a 

HELMET APPROVAL

MAINTENANCE

DELTA V POWER CONNECTION

LEARN MORE ABOUT YOUR HELMET AND HOW TO MAINTAIN IT
Please read the rest of the information guide

HELMET CARE

PROPER CARE

The comfort liner is made out of soft foam and fabric. It fills the gap between your head and the harder 
and less comfortable EPS. It keeps the helmet in position on your head and reduces wind noise but 
offers protection.

The helmet must fit tight and snug like a tennis headband. If the helmet can dance or rotate excessively 
on your head, then it is too large. If your head presses directly on the harder EPS,  the helmet is most 
likely too small for you and will give you headaches. Choose the smallest size possible without contact 
with the EPS or experiencing pain after wearing it for a few minutes. The retention strap is a safety 
device used to prevent the helmet from being ejected in a sudden acceleration or deceleration. It is 
imperative to use it. When you wear a full-face helmet you are partially isolated from the enviroment 
around you. Traffic sounds, especially at high speed, become reduced. Be aware and adjust to road 
conditions. 

Tinted or colored shields are available but should never be used at night or in low light conditions.

Always inspect your helmet and shield before each and every use. You must discard and replace a 
helmet involved in an accident even if no visual damage can be detected. 

Helmets are very sensitive to some common chemicals, solvents and cleaners. They can weaken the 
helmet and its ability to absorb impact energy. Avoid exposure at all cost. Never expose your helmet to 
direct heat.

Indicates a hazardous which, if not avoided, could result in death or serious injury.

If helmet comes off, try another size or another model.

Always make sure you can see well enough to safely operate your vehicle.

This is a one way process that can only be applied once. The air cells in the EPS may regain their shape 
but not their impact absorption capabilities because they are now leaking and can not accumulate any 
more pressure. That is why you must discard and replace a helmet involved in an accident even if no 
visual damage can be detected. The EPS itself needs to be protected because of its poor resistance 
abrasion and penetration from sharp objects. It needs to be armored with a more rigid outer shell.

The outer shell is manufactured out of a harder material (generally ABS, polycarbonate or a fiber/resin 
composite**) designed to spread an impact load and make more EPS air cells work for you. Better and 
stronger materials can be used to make thinner and lighter shells but provide a similar overall 
protection. The shell’s smooth round shape will help deflect impact and extend the deceleration 
distance and reduce the risk of neck injuries. (A human neck can not sustain a direct high-speed impact, 
so you must rely on some degree of deflection.) Fiber/resin composites are made of glass fibers 
(fiberglass), aramid fibers (Kevlar®), carbon fibers or a mix of the above; bonded together by plastic 
resin.  

Try your helmet without fastening the the safety retention strap to test 
the fit and comfort. The comfort liner adapts to your head shape with 
time. Do not lend your helmet to another rider. This will alter the shape 
and widen the interior in the wrong places.

The helmet must fit tight and snug like a tennis headband. If the helmet can dance or rotate excessively 
on your head, then it is to large. If your head presses directly on the harder EPS, the helmet is most likely 
too small for you and will give you headaches. Choose the smallest size possible without contact with the 
EPS. Try your helmet without fastening the the safety retention strap to test the fit and comfort . The 
comfort liner adapts to your head shape with time. 

The Fidlock® Magnetic Chin Strap Buckle is a safety device used to prevent the helmet from being ejected 
in a sudden acceleration or deceleration.  The safety retention strap should be finger loose and not be too 
tight. Keep it snug enough to keep the helmet from shifting whenever you ride.External pieces such as 
vents, side plates and shield are designed to break away or dislocate if excessive force is applied so they 
do not hook an obstacle or interfere in a case of a slide.

Riding a motorized vehicle can be extremely dangerous. This helmet provides LIMITED 
protection to the head. It complies with U.S. Federal Motor Vehicle Safety Standard 218 or the  
United Nations Economic Comission for Europe Regulation 22 (ECE R22.05).

However, it will not protect the wearer against all possible impacts. some impacts may exceed 
this helmet’s capability to provide protection and result in serious head, brain, spinal, or other 
injury including paralysis or death.
For maximum protection, the helmet MUST fit firmly on the head with the chin strap securely 
fastened.
If your helmet is equiped with a main visor it MUST be fully closed. If your helmet is equiped 
with other components, such as a wind deflector, breath deflector, breathing mask, mandible 
or etc., make sure to install them in proper position to direct exhaled breath away from the 
main visor.
ALWAYS wear appropiate protection against frostbite, which may include a balaclava, neck 
tube, facemask or combination of these items.
Inspect the helmet before EACH use following the inspection procedure in the instructions. 
Replace ANY part showing wear or damage. Do not alter the helmet or attach any items not 
recommended by the manufacturer. The helmet is designed to absorb shock by partial 
destruction of the shell and it should not be visible.  Destroy and replace helmet if subjected 
to a severe blow EVEN IF it appears undamaged.
The helmet shell, liner and other components may be damaged and rendered ineffective by 
petroleum products, cleaning agents, paints, adhesives etc., without the damage being visible. 
Use ONLY warm mild soapy water to clean the helmet.
Follow all warnings and instructions provided with this helmet. For replacement instructions, 
contact 509, Inc. Failure to follow all warnings and instructions can results in serious personal 
injury or death.

Immediately replace your helmet if:
- It has suffered an impact - Your helmet is only designed for ONE impact. An 
impact may fracture the the outer shell or compress the impact absorbing 
liner. You may not be able to detect this damage visually. Any impact in a crash  
or a drop from as low as 1.2 m (4 feet) is enough to damage your helmet.
- The shell, lining, or chin strap is damaged - The helmet shell, the impact 
absorbing lining, and the chin strap must be in good condition to provide you 
with the most protection. 
Even if your helmet has not been damaged, it should to be replaced every 3 to 
5 years depending on how much you use it. Overtime, UV rays and adhesive and 
component aging will damage your helmet. Wearing a damaged helmet may 
increase your risk of serious injury or death in an accident.

To reduce the risk of serious injury or death, always inspect your helmet correctly.

Check the visor and shield ratchet mechanism - Retighten if necessary. Be sure not to 
over-tighten any screws. Base plate screws can break and visor screws can strip screw 
sleeves if over-tightened.

Check for helmet damaged - If your helmet is damaged or cracked, stop using it immediately 
and replace it. 

Check for worn parts - Plastic components may wear out over time. If you find worn or 
damaged parts, replace them or purchase a new helmet. See “Replacement Parts”  for 
informationon parts replacement. 

To reduce the risk of serious injury or death and to help prevent damage to 
your helmet:
Never ride with a visor that does not allow you to see clearly - Scratches, 
deterioration, fogging can impair your vision. Some tinted visors might not be 
safe in night riding.
Never adjust your helmet accessories while riding - Only make helmet 
adjustments when stopped.
Always wear eye protection - If you are not using a helmet with a visor, always 
wear eye protection when riding. Always lock your visor in place when you are 
riding. Internal sunvisor is not considered as a faceshield.
Never wear a dark or tinted main visor in dark or poor visibility riding 
conditions. This is not only unsafe, but also illegal in most states. Never wear a 
sunvisor that has become scratched, or ride with a main visor that is fogged by 
condensation.
Always be alert for sounds - Your helmet may impair your hearing. However, 
your helmet is not a form of hearing protection.
Always wear appropiate protection against frostbite - Frostbite can happen 
when using your helmet in cold weather. Protection may include a balaclava, 
neck tube, facemask or combination of these items.

Never buy a used helmet or borrow someone else’s helmet. Over time the protective foam 
in helmets will adjust to the contours of a user’s head. A used or borrowed helmet may not 

offer as much protection as a new helmet.

Never use petroleum base chemicals, solvents, gasoline, cleaning agents or 
adhesives to clean the shell, liners or visors of your helmet. Your shell, liner and 
visors may be seriously damaged by the use os such products.

Wearing the wrong size helmet can increase your risk of serious injury or death in an 
accident. A helmet can increase your risk of serious injury or death in an accident. A helmet 

that is too large for your head may be dislodged or knocked off in an accident.

Some helmets are equipped with a removable comfort liner to allow periodical washing. A plastic rim band 
inserted between the shell and the EPS holds the liner in place assisted by some Velcro®. When servicing 
the comfort liner, take note of the parts position so you can reassemble them afterwards. Pull the liner 
out gently. Wash by hand or use the machine on delicate cycle. Rinse and hang to dry at room 
temperature.

To reduce the risk of serious injury or death and to help prevent damage to your 
helmet:
Never place your helmet where it could easily roll off or fall and impact the 
ground causing damage to the helmet - It is best to place your helmet on the 
ground so it cannot fall in any direction.
Never drop your helmet - Dropping your helmet may crack the shell or damage 
the protective foam. The damage may not be visible. Your helmet is only designed 
for ONE impact. 
Never use insect repellent on or around your helmet - Insect repellant may 
damage your helmet’s visor, shell, protective foam, or other components.
Never expose helmet to gasoline or gasoline fumes - Gasoline may damage 
your helmet’s visor, shell, protective foam, or other components. Others substances 
may damage your helmet, see proper care section.
Always store your helmet in a helmet bag - when not in use to help reduce 
accidental surface damage.

PROPER FIT

PROPER USAGE

PROPER HELMET HANDLING

HELMET INSPECTION

HELMET REPLACEMENT

If you buy a new helmet, destroy the old one to ensure it cannot be reused. Do not sell or give 
away your old helmet, even if it has not been damaged. Over time the protective foam in the 
helmet will adjust to the contours of your head. If someone else uses this helmet it will not 
provide them with as much protection.

HELMET DISPOSAL

Improperly stored helmet can become 
damaged and may increase your risk of 
serious injury or death in an accident.

Never modify your helmet - It may reduce your helmet’s ability to protect you and increase 
your increase your  risk of serious injury or death in an accident.

HELMET MODIFICATION

HELMET STORAGE

ADDITIONAL INFORMATION

Coiled Cable:

To be plugged into snowmobile dash auxillary 
port via the male end, if applicable. If the 
snowmobile does not have an auxillary port, 
plug into the battery cable. The battery cable 
should be installed with the female end 
accessible in the snowmobile dash area for 
plugging and unplugging convenience.

Helmet cable:

To be plugged into helmet via the 
12v Male DC end of the cable. 

CABLE ASSEMBLY - MACHINES BATTERY CONNECTION

POWER CABLE  - MACHINES 12v SAE CONNECTION

Battery Cable:

To be attached onto snowmobile battery’s 
positive (red) and negative (black) posts 
via the red and black end of the cable.

Helmet Heated 
Face Shield Port

Snowmobile 
Dash Area

Helmet crash course: How do they work?
The helmet protection is provided by the white substance called 
expanded polystyrene (EPS) commonly referred to as 
“Styrofoam.” The EPS is made out of thousands of tiny air cells. 
These cells compress and explode one by one when submitted to 
pressure. This is what stops you from 15 km/h to 0 km/h within 
the very short distance of about 25mm. It acts as a last resort 
cushion between your head and an obstacle.  
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THIS PRODUCT IS MADE BY 509 inc. 
Manufactured by one of the largest safety helmet manufacturers in the world. Massively with brand 
new state of the art tooling and manufacturing processes , and are always expanding with the most 
recent technology. Almost every single part is produced in our facilities so we can control the design 
and quality every step of the way. Accredited by every major safety organization in the world as well as 
being ISO 9001. You are well covered!

HAVE FUN!
Did you enjoy your little crash course? You know a lot more about your new acquisition now and we hope 
you purchased the right helmet for your head. We thank you for choosing 509 Inc. 

Thermal shields are not tested or approved for motorcycle use.

WINTER HELMETS (snowmobile and all-terrain vehicles ”ATV”)
Some helmets are adapted to cold weather use with the addition of frost resistant thermal shields and 
breath deflectors that drive the moisture saturated air away from the shield's cold surface for better 
visibility in winter. Ventilation of the front compartment is also increased.

They are not designed to be as resistant to high speed flying debris as are thicker single lens shields. 
Optimal electric shields are equipped with a heating element on one of the lenses of the thermal shield to 
prevent eventual fog from freezing on the shield. Fogging is also reduced to a certain extent.

1.  Locate the female 12v DC port on the back side 
of the helmets control unit on the riders left side.  
Female 12v DC port shown in RED.

DELTA V SHIELD CONNECTION

1. To install the shield, you will have to locate the two connection points. One on the left must 
align with the helmet bracket. The circular connection is pressed into postion to lock the 
shield to the helmet. Repeat on opposite side of the shield. 

2. Remove the screw on the left side of the helmet and place the magetic connection from 
the shield. Once connected, securly screw the piece in place. 

2. With the power cable already connected into 
the machines power source or external 12v 
power pack,, take the opposite end of the cable 
which is the 90 degree 12v Male DC connector 
and plug it into the helmets control module.

3. Now that everything is connected, make sure 
the shield is properly connected to the helmet. Sleds that have a battery will normally have a 12v SAE 2 pin connector., which the coiled cable 

will connect to. Sleds that do not have a battery can normally find the power connection 
behind the dash or in the glove box. Read the machines owner manual to better understand 
it’s cable locations. 

12v SAE 2 pin connector

ENGLISH VERSION
OWNER MANUAL

NOTE: This equipment has been tested and found to comply with the limits for a Class B digital device, 
pursuant to part 15 of the FCC Rules. These limits are designed to provide reasonable protection against 
harmful interference in a residential installation. This equipment generates uses and can radiate radio
frequency energy and, if not installed and used in accordance with the instructions, may cause harmful 
interference to radio communications. However, there is no guarantee that interference will not occur in a 
particular installation. If this equipment does cause harmful interference to radio or television reception, 
which can be determined by turning the equipment off and on, the user is encouraged to try to correct the 
interference by one or more of the following measures:

- Reorient or relocate the receiving antenna.
- Increase the separation between the equipment and receiver.
-Connect the equipment into an outlet on a circuit different from that to which the receiver is connected.
-Consult the dealer or an experienced radio/TV technician for help

Changes or modifications not expressly approved by the party responsible for compliance could void the 
user's authority to operate the equipment.

This device complies with Part 15 of the FCC Rules. Operation is subject to the following two conditions:
(1) this device may not cause harmful interference, and (2) this device must accept any interference 
received, including interference that may cause undesired operation.

RF Exposure Information:

FCC RF Exposure requirements: The highest SAR value reported under this standard during product 
certification for use next to the head with the minimum separation distance of 0mm. This transmitter must 
not be collocated or operating in conjunction with any other antenna or transmitter.
This product is compliance to FCC RF Exposure requirements and refers to FCC website https://
apps.fcc.gov/oetcf/eas/reports/GenericSearch.cfm  search for FCC ID: 2BAGI-COMMANDER

This device contains licence-exempt transmitter(s)/receiver(s) that comply with Innovation, Science 
and Economic Development Canada’s licence-exempt RSS(s). Operation is subject to the following 
two conditions:
(1) This device may not cause interference.
(2) This device must accept any interference, including interference that may cause undesired 
operation of the device.

L’émetteur/récepteur exempt de licence contenu dans le présent appareil est conforme aux CNR 
d’Innovation, Sciences et Développement économique Canada applicables aux appareils radio 
exempts de licence. L’exploitation est autorisée aux deux conditions suivantes :
(1) L' appareil ne doit pas produire de brouillage;
(2) L' appareil doit accepter tout brouillage radioélectrique subi, même si le brouillage est susceptible 
d' en compromettre le fonctionnement.

This EUT is compliance with SAR for general population/uncontrolled exposure limits in IC RSS-102 
had been tested in accordance with the measurement methods and procedures specified in IEEE 
1528 and IEC 62209. This equipment should be installed and operated with minimum distance 0 mm 
between the radiator and your head. This device and its antenna(s) must not be co-located or 
operating in conjunction with any other antenna or transmitter.

Cet EST est conforme au SAR pour la population générale/limites d'exposition non contrôlées dans 
IC RSS-102 a été testé conformément aux méthodes et procédures de mesure spécifiées dans IEEE 
1528 et CEI 62209. Cet équipement doit être installé et utilisé avec une distance minimale de 0 mm 
entre le radiateur et votre La tête. Cet appareil et ses antennes ne doivent pas être situés ou 
fonctionner en conjonction avec une autre antenne ou un autre émetteur.
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VOICE COMMANDS SYSTEM TASK

‘HEY COMMANDER’

‘HEY COMMANDER MUSIC OFF’........................................................TURNS MUSIC OFF

‘HEY COMMANDER MUSIC ON’.........................................................TURNS MUSIC ON

‘HEY COMMANDER PREVIOUS TRACK’....................................REWIND TO PREVIOUS TRACK

‘HEY COMMANDER NEXT TRACK’.............................................ADVANCES TO NEXT TRACK

‘HEY COMMANDER BATTERY STATUS’..........................INQUIRE FOR BATTERY STATE OF CHARGE

‘HEY COMMANDER MUTE AUDIO’.........................................................MUTE AUDIO

‘HEY COMMANDER UNMUTE AUDIO’.................................................UNMUTE AUDIO

‘HEY COMMANDER VOLUME UP’...............................................TURNS VOLUME UP BY 10%

‘HEY COMMANDER VOLUME DOWN’.....................................TURNS VOLUME DOWN BY 10%

‘HEY COMMANDER CALL INTERCOM’........................................INITIATE INTERCOM MODE

‘HEY COMMANDER END INTERCOM’............................................END INTERCOM MODE

‘HEY COMMANDER END CALL’............................................................ENDS CELL CALL

‘HEY COMMANDER SHARE MUSIC’.......................................................SHARE MUSIC

‘ANWER’..................................................................................ANSWER INCOMING PHONE CALL

‘IGNORE’..................................................................................IGNORE INCOMING PHONE CALL

‘HEY SIRI’...................................................................................................ACCESS SIRI

‘HEY GOOGLE’ & ‘OKAY GOOGLE’................................ACCESS GOOGLE ASSISTANT & FEATURES

left side right side

ACCESSORYMUSIC

COMMS POWER BUTTON

SCROLL BUTTON

SETUP PHONE SETUPBUTTON LAYOUT

ON / OFF 2PRESS AND HOLD BOTH BUTTONS FOR...

pair mobile device 5PRESS AND HOLD FOR...

VOLUME 

SCROLL FORWARD...
VOLUME up

PRESS THE SCROLL...
VOLUME ‘zero’

SCROLL BACKWARD...
VOLUME down

ANSWER 1PRESS FOR...

REJECT / HANG-UP 2PRESS FOR...

mute / unmute DOUBLE PRESS COMMS BUTTON 

PLAY / PAUSE MUSIC 1PRESS FOR...

TRACK BACKWARD 2PRESS FOR...

track forward DOUBLE PRESS MUSIC BUTTON

MUSIC SETUP HEAT SHIELD

CREATE NEW GROUP 5PRESS FOR...

JOIN EXISTING GROUP 5PRESS FOR...

mute / unmute DOUBLE PRESS COMMS BUTTON 

ON / OFF 5PRESS AND HOLD FOR...

DMC INTERCOM

SECONDS

share / stop share music 2PRESS BOTH...

TAIL LIGHT 

ON / OFF DOUBLE PRESS ACCESSORY BUTTON

HARD RESET CHARGING

RESET 10PRESS AND HOLD BOTH FOR...

FACTORY DEFAULT

RESET 6PRESS AND HOLD 3 BUTTONS FOR...

NOTES NOTES

1

SEE NOTE #1

THE TAIL LIGHT SHOULD BE “ON” THE FIRST TIME THE 

HELMET IS POWERED ON BY THE USER.

1
LOCATE THE USB-C COVER ON THE BACK OF THE 

SPOLIER AND USE YOUR FINGER TO OPEN IT.

1
PLACE A USB-C CONNECTOR INTO THE SPOILERS USB-C 

INPUT.

IF THE USER TURNS OFF THE TAIL LIGHT:

IT SHOULD AUTOMATICALLY TURN BACK “ON” AFTER A 

SYSTEM POWER CYCLE (TURNING THE HELMET OFF 

AND ON AGAIN / PERFORMING A HARDWARE RESTART.)

IT SHOULD AUTOMATICALLY TURN BACK “ON” AFTER A 

RESET TO FACTORY SETTINGS. 
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Tous les casques portant une homologation de sécurité officielle offrent une protection raisonnable au 
consommateur. Les casques réduisent les risques de blessures graves à la tête mais ne les éliminent 
pas! (Aucun casque ne garantit une sécurité totale et protège le porteur de tous les impacts possibles. 
Conduisez donc en toute sécurité.)

SHIELD (le cas échéant)
Certains casques sont équipés d'un bouclier transparent pour protéger les yeux contre le vent excessif, 
les insectes ou les débris volants. De temps en temps, des boucliers électriques, facultatifs teintés ou 
colorés sont disponibles. Mais ne doit jamais être utilisé dans des conditions de faible luminosité. Le 
bouclier est fabriqué dans un matériau résistant aux chocs qui peut être assez facile à rayer. Traitez votre 
bouclier comme s'il s'agissait d'une paire de lunettes de vue. Trop de rayures peuvent vous rendre aveugle 
lorsque vous rencontrez un autre véhicule la nuit. Changez votre bouclier quand cela se produit.

Les écrans Delta R3 2.0 sont dotés d’un revêtement spécial anti-rayures et anti-buée. Ce revêtement peut 
perdre de son efficacité après environ deux ans. Nous vous recommandons donc de remplacer votre 
visière principale par une nouvelle tous les deux ans. Nettoyez le bouclier uniquement avec de l’eau 
chaude savonneuse douce et un chiffon doux. Les serviettes en papier peuvent rayer.

Inspectez toujours votre casque et votre bouclier avant chaque utilisation. Pour les casques intégraux: 
recherchez les vis de pivot desserrées, car perdre un bouclier à haute vitesse peut être une expérience 
surprenante. Il est recommandé d'appliquer (avec les doigts et non par pulvérisation) du lubrifiant à base 
de silicone sur le système à cliquet du bouclier et la bordure en caoutchouc autour du port de 
visualisation pour assurer un fonctionnement en douceur lors de l'ouverture et de la fermeture du 
bouclier.

Il est recommandé de changer de casque après 5 à 6 ans d'utilisation. L’EPS, par exemple, durcit 
naturellement et perd sa flexibilité et sa capacité à comprimer et à absorber les impacts même s’il est 
parfaitement beau. Le garder comme passager ne montre pas beaucoup de respect pour cette 
personne! Il n'est pas recommandé de repeindre le casque vous-même. Contactez votre revendeur si 
vous le souhaitez. Certaines parties du casque sont extrêmement sensibles aux émanations de peinture. 
Ces parties chimiquement modifiées peuvent devenir fragiles et totalement inadéquates pour la 
protection.

Les réservoirs d'essence de moto ont un évent de vapeur dans le bouchon de remplissage. Ne laissez pas 
votre casque assis sur le bonnet. Les vapeurs de carburant peuvent endommager certains composants 
du casque. La plupart des orifices d'aération ont des ouvertures minces ou sont équipés d'un tamis à 
mailles pour empêcher les plus gros insectes d'entrer et d'être piégés à l'intérieur du casque, distrayant 
ainsi dangereusement le cycliste.

Les casques atténuent certaines fréquences sonores, mais ne réduisent pas considérablement les 
niveaux de bruit de roulement pouvant facilement dépasser 100 décibels. Certains cyclistes choisissent 
de porter des bouchons d'oreille pour protéger leur audition, sachant qu'il en va de la conscience de la 
circulation.

SECURISER ET PORTER VOTRE CASQUE
Pour mettre le casque: à l’aide des deux mains, saisissez le bord inférieur du casque en tenant les 
mentonnières avec les pouces, puis faites «rouler» le casque sur votre tête en commençant par le front.
Continuez à faire rouler le casque vers l’arrière de la tête jusqu’à ce qu’il se repose avec votre tête en 
contact avec les garnitures intérieures et les coussinets de joue. Enfin, attachez et serrez fermement 
votre jugulaire. Le casque ne devrait pas pouvoir être retiré lorsqu'il est tiré vers le haut depuis l'arrière 
lorsque la jugulaire est attachée. Vérifiez que votre jugulaire est bien serrée de temps en temps car les 
vibrations ou le vent pourraient la desserrer.

ATTACHE POUR CHINETTES

Les modifications comprennent les suivantes:
- Trous de forage
- coupe de la coque, de la sangle ou de la doublure amortissante
- doublure absorbant les chocs
- modification du système de rétention, y compris l’ajout d’une mentonnière
- enlever des pièces
- La peinture
- en utilisant des adhésifs
- installer des accessoires non approuvés

- Rangez le casque dans un endroit frais et sec
- Gardez le casque éloigné des animaux domestiques et autres
- Gardez le casque à l’écart de toute chaleur supérieure à 50 ° C et ne posez pas sur des surfaces 
chaudes.
- Rangez le casque dans un sac pour casque

INFORMATIONS GÉNÉRALES

Les approbations de sécurité requièrent des tests élaborés comprenant: des essais d'absorption des 
impacts sous différents angles et conditions de charge, des essais de pénétration, de rétention, de hautes 
et basses températures ainsi que des essais de résistance à l'éclatement du blindage.

La plupart des pays ont mis en place des normes de sécurité strictes qui définissent une performance 
minimale en termes d’impact qui doit être approuvée pour l’utilisation de la moto. Un casque doit 
répondre à ces normes quels que soient les matériaux utilisés dans sa fabrication. Des tests obligatoires 
réguliers garantissent que le casque satisfera à la norme lors des cycles de production ultérieurs.

Tous les casques portant une homologation de sécurité officielle offrent une protection raisonnable au 
consommateur. Les casques réduisent le risque de blessures graves à la tête mais ne les éliminent pas
(Aucun casque ne peut garantir une sécurité totale et protéger le porteur de tous les impacts possibles. 
Alors conduisez en toute sécurité)

Chiffon doux. Humidifiez le chiffon et essuyez délicatement la surface extérieure. Rincer avec un chiffon 
humide et laisser sécher à température ambiante. N'exposez jamais votre casque à la chaleur directe telle 
qu'un sèche-cheveux. La peinture sur le casque est assez résistante, mais elle peut rayer, éclater ou se 
fissurer en cas de chute ou de choc. Un traitement approprié assurera une brillance remarquable pendant 
des années. La pâte automobile ou la cire de type crème ne peuvent être utilisées que sur des surfaces 
peintes pour améliorer leur brillance. DOUBLURES LAVABLES AMOVIBLES (le cas échéant).

Rangez toujours votre casque dans un endroit frais, sec et sombre. 
Ne le laissez jamais dans votre voiture par une chaude journée 
ensoleillée. La chaleur, la lumière du soleil et les vapeurs de solvants 
détérioreront progressivement certains composants du casque avec 
le temps. Un bon entretien de votre casque entraînera une usure plus 
longue. Nettoyez toujours votre casque avec soin. N'utilisez jamais de 
substances agressives telles que du nettoyant pour vitre ou des 
solvants puissants, car elles peuvent endommager sérieusement les 
surfaces peintes et affaiblir sa capacité de protection. La méthode 
recommandée pour nettoyer le casque consiste à utiliser un savon 
doux à l’eau chaude et un

APPROBATION DE CASQUE

ENTRETIEN INSTALLATION DE CÂBLES DE BLINDAGE CHAUFFÉS DELTA

EN SAVOIR PLUS SUR VOTRE CASQUE ET COMMENT LE CONSERVER
Veuillez lire le reste du guide d'information

SOIN DU CASQUE

SOINS APPROPRIÉS

La doublure de confort est faite de mousse douce et de tissu. Il comble le vide entre votre tête et le PSE 
plus dur et moins confortable. Il maintient le casque en position sur votre tête et réduit le bruit du vent 
tout en offrant une protection.

(Un cou humain ne peut pas supporter un impact direct à grande vitesse, vous devez donc vous fier à 
un certain degré de déflexion.) Les composites fibre / résine sont constitués de fibres de verre (fibre de 
verre), de fibres d'aramide (Kevlar®), de fibres de carbone ou d'un mélange. de ce qui précède; liés entre 
eux par une résine plastique.

Le casque doit être ajusté et ajusté comme un bandeau de tennis. Si le casque peut danser ou tourner 
excessivement sur votre tête, il est trop grand. Si votre tête appuie directement sur le EPS plus ferme, 
le casque est probablement trop petit pour vous et vous causera des maux de tête. Choisissez la plus 
petite taille possible sans contact avec le PSE ou sans douleur après l'avoir porté pendant quelques 
minutes. La sangle de retenue est un dispositif de sécurité utilisé pour empêcher l'éjection du casque 
lors d'une accélération ou d'une décélération soudaine. Il est impératif de l'utiliser. Lorsque vous portez 
un casque intégral, vous êtes partiellement isolé de l'environnement qui vous entoure. Les bruits de la 
circulation, en particulier à grande vitesse, sont réduits. Soyez conscient et adaptez-vous aux conditions 
de la route.

Des boucliers teintés ou colorés sont disponibles mais ne doivent jamais être utilisés la nuit ou dans des 
conditions de faible luminosité.

Inspectez toujours votre casque et votre bouclier avant chaque utilisation. Vous devez jeter et remplacer 
le casque impliqué dans un accident, même si aucun dommage visuel ne peut être détecté. 

Les casques sont très sensibles à certains produits chimiques, solvants et nettoyants courants. Ils 
peuvent affaiblir le casque et sa capacité à absorber l'énergie de l'impact. Évitez l'exposition à tout prix.
N'exposez jamais votre casque à la chaleur directe.

Indique un danger qui, s'il n'est pas évité, pourrait entraîner des blessures graves, voire mortelles.

Si le casque se détache, essayez une autre taille ou un autre modèle.

Assurez-vous toujours de voir suffisamment bien pour conduire votre véhicule en toute sécurité.

Il s'agit d'un processus à sens unique qui ne peut être appliqué qu'une seule fois. Les cellules à air du 
système EPS peuvent reprendre leur forme, mais pas leur capacité d'absorption des impacts, car elles 
fuient et ne peuvent plus accumuler de pression. C'est pourquoi vous devez jeter et remplacer le casque 
impliqué dans un accident, même si aucun dommage visuel ne peut être détecté. Le PSE lui-même doit 
être protégé en raison de sa faible résistance à l'abrasion et à la pénétration d'objets coupants. Il doit 
être blindé avec une coque externe plus rigide.

La coque extérieure est fabriquée dans un matériau plus dur (généralement de l'ABS, du polycarbonate 
ou un composite fibre / résine **) conçu pour répartir une charge d'impact et vous permettre d'utiliser 
davantage de cellules à air EPS. Des matériaux meilleurs et plus résistants peuvent être utilisés pour 
fabriquer des coquilles plus minces et plus légères tout en offrant une protection globale similaire. La 
forme ronde et lisse de la coque aidera à dévier l’impact, à prolonger la distance de décélération et à 
réduire les risques de blessures à la nuque. 
 

Essayez votre casque sans attacher la sangle de retenue de sécurité 
pour tester l'ajustement et le confort. La doublure de confort s'adapte 
à la forme de votre tête avec le temps. Ne prêtez pas votre casque à un 
autre cavalier. Cela modifiera la forme et élargira l'intérieur aux 
mauvais endroits.

Le casque doit être ajusté et ajusté comme un bandeau de tennis. Si le casque peut danser ou tourner 
excessivement sur votre tête, il est trop grand. Si votre tête appuie directement sur le EPS plus ferme, le 
casque est probablement trop petit pour vous et vous causera des maux de tête. Choisissez la plus petite 
taille possible sans contact avec le PSE. Essayez votre casque sans attacher la sangle de retenue de 
sécurité pour tester son ajustement et son confort. La doublure de confort s'adapte à la forme de votre 
tête avec le temps.

Conduire un véhicule motorisé peut être extrêmement dangereux. Ce casque fournit une 
protection limitée à la tête. Il est conforme à la norme de sécurité fédérale américaine 218 ou 
au règlement 22 de la Commission économique pour l’Europe des Nations Unies (ECE R22.05).

Cependant, cela ne protégera pas le porteur contre tous les impacts possibles. certains 
impacts peuvent dépasser la capacité de ce casque à fournir une protection et entraîner des 
blessures graves à la tête, au cerveau, à la colonne vertébrale ou autres, notamment la 
paralysie ou la mort.
Pour une protection maximale, le casque DOIT être ajusté fermement à la tête avec la 
jugulaire bien attachée.
Si votre casque est équipé d'une visière principale, il DOIT être complètement fermé. Si votre 
casque est équipé d'autres composants, tels qu'un déflecteur de vent, un déflecteur de 
souffle, un masque respiratoire, une mandibule, etc., veillez à les installer dans la position 
appropriée pour éloigner directement le souffle expiré de la visière principale.
TOUJOURS porter une protection appropriée contre les engelures, qui peut inclure une 
cagoule, un tube pour le cou, un masque facial ou une combinaison de ces éléments.
Inspectez le casque avant CHAQUE utilisation en suivant la procédure d'inspection décrite 
dans les instructions. Remplacez TOUTE pièce présentant de l'usure ou des dommages. Ne 
modifiez pas le casque et ne fixez aucun objet non recommandé par le fabricant. Le casque 
est conçu pour absorber les chocs par destruction partielle de la coque et ne doit pas être 
visible. Détruisez et remplacez le casque s'il est soumis à un coup violent, MÊME SI il semble 
intact.
La coque, la doublure et d’autres composants du casque peuvent être endommagés et rendus 
inefficaces par les produits pétroliers, les agents de nettoyage, les peintures, les adhésifs, 
etc., sans que le dommage ne soit visible. Utilisez UNIQUEMENT de l’eau tiède légèrement 
savonneuse pour nettoyer le casque.
Suivez tous les avertissements et instructions fournis avec ce casque. Pour obtenir des 
instructions de remplacement, contactez 509, Inc. Le non-respect de tous les avertissements 
et instructions peut entraîner des blessures graves, voire la mort.

Remplacez immédiatement votre casque si:
- Il a subi un impact - Votre casque est conçu pour UN SEUL impact. Un impact peut 
fracturer la coque extérieure ou comprimer la doublure absorbant les chocs. Vous ne 
pourrez peut-être pas détecter ce dommage visuellement. Tout impact dans une collision ou 
une chute d’au moins 1,2 m est suffisant pour endommager votre casque.

- La coquille, la doublure ou la mentonnière sont endommagées - La coque du 
casque, la doublure absorbant les impacts et la mentonnière doivent être en bon état pour 
vous offrir une protection optimale.
Même si votre casque n'a pas été endommagé, vous devez le remplacer tous les 3 à 5 ans, 
selon votre utilisation. Les heures supplémentaires, les rayons UV et le vieillissement des 
adhésifs et des composants endommageront votre casque. Le port d'un casque endommagé 
peut augmenter le risque de blessures graves, voire mortelles, lors d'un accident.

Pour réduire le risque de blessure grave ou de mort, inspectez toujours correctement votre 
casque.

Vérifiez le mécanisme de la visière et du bouclier -Resserrez si nécessaire. Veillez à ne pas 
trop serrer les vis. Les vis de la plaque de base peuvent se briser et les vis de la visière peuvent 
dénuder les manchons de vis si elles sont trop serrées.

Vérifiez si le casque est endommagé - Si votre casque est endommagé ou fissuré, arrêtez de 
l’utiliser immédiatement et remplacez-le.

Vérifier les pièces usées - Les composants en plastique peuvent s'user avec le temps. Si 
vous trouvez des pièces usées ou endommagées, remplacez-les ou achetez un nouveau 
casque. Voir «Pièces de rechange» pour plus d’informations sur le remplacement des pièces.

Pour réduire les risques de blessure grave ou de mort et pour éviter d'endom-
mager votre casque:
Ne roulez jamais avec une visière qui ne vous permet pas de voir clairement - 
Les égratignures, la détérioration, la buée peuvent altérer votre vision. 
Certaines visières teintées peuvent ne pas être sûres en chevauchant la nuit.
Ne réglez jamais les accessoires de votre casque lorsque vous conduisez - Ne 
réglez le casque que lorsque vous êtes arrêté.
Portez toujours des lunettes de protection - Si vous n’utilisez pas de casque 
avec visière, portez toujours des lunettes de protection lorsque vous 
conduisez. Verrouillez toujours votre visière lorsque vous conduisez. La visière 
interne n'est pas considérée comme un écran facial.
Ne portez jamais de visière principale sombre ou teintée par temps sombre 
ou par mauvaise visibilité. Ce n'est pas seulement dangereux, mais aussi illégal 
dans la plupart des États. Ne portez jamais de pare-soleil éraflé ou utilisez une 
visière principale embuée par la condensation.
Toujours être attentif aux sons - Votre casque peut altérer votre audition. 
Cependant, votre casque n'est pas une forme de protection auditive.
Portez toujours une protection appropriée contre les engelures - Des 
engelures peuvent survenir lorsque vous utilisez votre casque par temps froid. 
La protection peut inclure une cagoule, un tube de cou, un masque facial ou 
une combinaison de ces éléments.

Ne jamais acheter un casque usagé ou emprunter le casque de quelqu'un d'autre. Au fil du 
temps, la mousse de protection des casques s’adapte aux contours de la tête de 
l’utilisateur. Un casque usagé ou emprunté peut ne pas offrir autant de protection qu'un 
nouveau casque.

N'utilisez jamais de produits chimiques à base de pétrole, de solvants, 
d'essence, d'agents de nettoyage ou d'adhésifs. Pour nettoyer la coque, les 
doublures ou les visières de votre casque. L'utilisation de ces produits peut 
endommager gravement votre coque, votre doublure et vos visières.

Porter un casque de mauvaise taille peut augmenter le risque de blessures graves, voire 
mortelles, dans un accident. Un casque peut augmenter votre risque de blessure grave ou 
de mort dans un accident. Un casque trop large pour votre tête peut être délogé ou 
renversé lors d'un accident.

Certains casques sont équipés d'une doublure de confort amovible pour permettre un lavage périodique. 
Une bande de jante en plastique insérée entre la coque et le PSE maintient la doublure en place à l'aide 
de Velcro®. Lors de l'entretien de la doublure de confort, prenez note de la position des pièces pour 
pouvoir les remonter par la suite. Tirez doucement sur la doublure. Lavez à la main ou utilisez la machine 
au cycle délicat. Rincer et suspendre pour sécher à la température ambiante.

Pour réduire les risques de blessure grave ou de mort et pour éviter d'endommager votre casque:

Ne placez jamais votre casque dans un endroit où il pourrait facilement tomber et tomber 

et toucher le sol, ce qui pourrait l'endommager. - Il est préférable de placer votre casque au 
sol afin qu’il ne puisse pas tomber dans aucune direction.

Ne laissez jamais tomber votre casque - Faire tomber votre casque peut fissurer la coque ou 
endommager la mousse de protection. Les dommages peuvent ne pas être visibles. Votre casque 
est conçu pour UN SEUL impact.

Ne jamais utiliser d'insectifuge sur ou autour de votre casque - Les insecticides peuvent 
endommager la visière, la coque, la mousse de protection ou d’autres composants de votre 
casque.

Ne jamais exposer le casque à de l'essence ou à des vapeurs d'essence - L’essence peut 
endommager la visière, la coque, la mousse de protection ou d’autres composants de votre 
casque. D'autres substances peuvent endommager votre casque, voir la section des soins 
appropriés.

Rangez toujours votre casque dans un sac pour casque - lorsqu'il n'est pas utilisé pour aider 
à réduire les dommages de surface accidentels.

Bon ajustement

UTILISATION APPROPRIÉE

MANIPULATION APPROPRIÉE DU CASQUE

INSPECTION DE CASQUE

REMPLACEMENT DE CASQUE

Si vous achetez un nouveau casque, détruisez l'ancien pour éviter qu'il ne soit réutilisé. Ne 
vendez pas et n’abandonnez pas votre ancien casque, même s’il n’a pas été endommagé. Au 
fil du temps, la mousse de protection contenue dans le casque s'ajustera aux contours de 
votre tête. Si quelqu'un d'autre utilise ce casque, il ne leur fournira pas autant de protection.

ÉLIMINATION DU CASQUE
Un casque mal rangé peut être endommagé 
et augmenter le risque de blessures graves 
ou mortelles lors d’un accident

Ne modifiez jamais votre casque - Cela pourrait réduire la capacité de votre casque à vous 
protéger et augmenter vos risques de blessures graves ou de décès dans un accident

MODIFICATION DE CASQUE

STOCKAGE DE CASQUE

2. Placez le câble dans les serre-câbles 
fournis avant de le fixer au casque. 
Attachez le connecteur femelle RCA sur 
la visière avec une main tout en 
tournant et en appuyant sur
le quart RCA Tournez fermement 
l'extrémité du câble mâle rainuré dans 
le réceptacle. Utilisez toujours 
l’extrémité de câble mâle rainurée d’un 
quart de tour RCA au niveau du port de 
câble du protecteur facial chauffé sur 
le casque. Une fois que le bout de câble 
mâle rainuré quart de tour de RCA est
bien fixé au casque, laissez-le en place 
et débranchez-le toujours au niveau du 
point de connexion du câble de la 
bobine femelle plus bas sur le cordon 
(voir la section relative au montage du 
câble).

        

1. Soulever la visière à la position
 «ouverte» complète.

INFORMATION ADDITIONNELLE

Cours intensif sur les casques: comment fonctionnent-ils?
La protection du casque est assurée par la substance blanche 
appelée polystyrène expansé (EPS), communément appelée 
«styromousse». Le PSE est composé de milliers de minuscules 
cellules à air. Ces cellules se compressent et explosent une à 
une lorsqu'elles sont soumises à une pression. C’est ce qui vous 
empêche de passer de 15 km / h à 0 km / h sur une très courte 
distance d’environ 25 mm. Il agit comme un coussin de dernier 
recours entre votre tête et un obstacle.

La boucle à mentonnière magnétique Fidlock® est un dispositif de sécurité utilisé pour empêcher 
l'éjection du casque lors d'une accélération ou d'une décélération soudaine. La sangle de retenue de 
sécurité doit être desserrée avec les doigts et ne pas être trop serrée. Le casque doit rester 
suffisamment ajusté pour empêcher le casque de bouger lorsque vous conduisez.Des pièces extérieures 
telles que des bouches d'aération, des plaques latérales et un écran sont conçus pour se rompre ou se 
disloquer en cas d'utilisation d'une force excessive afin d'éviter tout accroc faire glisser.
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CE PRODUIT EST FABRIQUÉ PAR 509 inc.
 Fabriqué par l'un des plus grands fabricants de casques de sécurité au monde. Massivement avec des 
processus d'outillage et de fabrication à la fine pointe de la technologie et en constante expansion 
avec la technologie la plus récente Presque chaque pièce est produite dans nos installations afin que 
nous puissions contrôler la conception et la qualité à chaque étape du processus. Accréditée par 
toutes les grandes organisations de sécurité du monde et certifiée ISO 9001. Vous êtes bien couvert!

S'AMUSER!
Avez-vous apprécié votre petit cours intensif? Vous en savez beaucoup plus sur votre nouvelle acquisition 
maintenant et nous espérons que vous avez acheté le bon casque pour votre tête. Nous vous remercions 
d'avoir choisi 509 Inc.

Les boucliers thermiques ne sont ni testés ni approuvés pour une utilisation en moto.

CASQUES D'HIVER (VTT, motoneige et tout terrain)
Certains casques sont adaptés à une utilisation par temps froid avec l'ajout de boucliers thermiques 
résistant au gel et de déflecteurs de souffle qui chassent l'air saturé d'humidité de la surface froide du 
bouclier pour une meilleure visibilité en hiver. La ventilation du compartiment avant est également accrue.

Ils ne sont pas conçus pour être aussi résistants aux débris volants à grande vitesse que les écrans plus 
épais. Les boucliers électriques optimaux sont équipés d’un élément chauffant sur l’une des lentilles du 
bouclier thermique afin d’éviter que le brouillard ne gèle sur le bouclier. La formation de buée est 
également réduite dans une certaine mesure.

www.RIDE509.com | www.FACEBOOK.com/RIDE509 | 1-877-743-3509

CONNEXION D'ALIMENTATION DELTA V

1.  Localisez le port femelle 12v DC à l'arrière de 
l'unité de commande du casque sur le côté 
gauche du pilote. Port femelle 12v DC indiqué en 
ROUGE.

2.  Avec le câble d'alimentation déjà connecté à 
la source d'alimentation de la machine ou au 
bloc d'alimentation externe 12 V, prenez 
l'extrémité opposée du câble qui est le 
connecteur CC mâle 12 V à 90 degrés et 
branchez-le dans le module de contrôle du 
casque.

3.  Maintenant que tout est connecté, assurez-vous 
que la visière est correctement connectée au 
casque.

CONNEXION DE BLINDAGE DELTA V

1.  Pour installer le bouclier, vous devrez repérer les deux points de connexion. Celui de 
gauche doit être aligné avec le support du casque. La connexion circulaire est pressée en 
position pour verrouiller le bouclier au casque. Répétez de l'autre côté du bouclier.

2.  Retirez la vis sur le côté gauche du casque et placez la connexion magnétique du bouclier. 
Une fois connecté, vissez solidement la pièce en place.

ASSEMBLAGE DES CÂBLES - CONNEXION BATTERIE MACHINES

CÂBLE D'ALIMENTATION - MACHINES 12v CONNEXION SAE

Helmet Heated 
Face Shield Port

Motoneige
Zone de tiret

Les traîneaux qui ont une batterie auront normalement un connecteur 12v SAE à 2 broches, 
auquel le câble enroulé se connectera. Les motoneiges qui n'ont pas de batterie peuvent 
normalement trouver la connexion électrique derrière le tableau de bord ou dans la boîte à 
gants. Lisez le manuel du propriétaire de la machine pour mieux comprendre l'emplacement 
des câbles.

12v SAE 2 pin connector

Câble de batterie :

À fixer sur la batterie de la motoneige
bornes positives (rouges) et négatives (noires)
via l'extrémité rouge et noire du câble.

Câble spiralé :

À brancher sur l'auxiliaire du tableau de bord de la 
motoneige port via l'extrémité mâle, le cas 
échéant. Si la la motoneige n'a pas de port 
auxiliaire, brancher sur le câble de la batterie. Le 
câble de la batterie doit être installé avec 
l'extrémité femelle accessible dans la zone de 
tiret de motoneige pour commodité de 
branchement et de débranchement.

Câble casque :

A brancher sur le casque via le
Extrémité DC mâle 12v du câble.

VERSION FRANÇAISE
MODE D'EMPLOI




